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SIDE SIDEFRONT BACK UPC Guide
 *Example shown is UPC General
UPC should be this size (width & height); 
if not please sign the Disclaimer.

UPC (A) General
Encoded: 012345678905
Bar Height: 0.9”
Magnification: 100%

Customer Signature

Date

Correct supplied materials
Print using supplied materials; I understand that 
the UPC symbol may not scan.

Plastic Packaging can correct the supplied materials to 
meet guidelines or will agree to print the job,with your
authorized signature, even though the UPC symbol-
may not scan to ANSI guidelines using an Xaminer 
6500LS.

Plastic Packaging, Inc. 
UPC Disclaimer

CAUTION: CAUSES EYE AND SKIN IRRITATION. Avoid contact 
with skin, eyes and clothing. Wash thoroughly after handling. 
Contains 2-Ethylhexyl sodium sulphate and Alcohol ethoxylates.

FIRST AID: EYES & SKIN: In case of contact, immediately �ush with plenty of water. 
If irritation persists, get medical attention. 

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN.
FOR COMMERCIAL & INDUSTRIAL USE ONLY.

ATTENTION : CAUSE DES IRRITATIONS OCULAIRES ET CUTANÉES. Eviter tout 
contact avec les yeux, la peau et les vêtements. Se laver rigoureusement après toute 
manipulation du produit. Contient le 2-sodium sulfate d’éthyle hexylique et Alcools 
éthoxylés.
PREMIERS SOINS : YEUX ET PEAU : Rincer immédiatement avec beaucoup d'eau. Si 
l’irritation persiste, chercher de l’aide médicale.

GARDER HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS.
POUR UTILISATION COMMERCIALE ET INDUSTRIELLE SEULEMENT.

PRECAUCIÓN: CAUSA IRRITACIONES EN LOS OJOS Y LA PIEL. Evite el contacto con 
la piel, ojos y ropa. Lávese completamente después de manipular el producto. 
Contiene Sulfato de sodio 2-etilhexílico y Alcohol etoxilado.
PRIMEROS AUXILIOS: OJOS Y PIEL: Enjuague inmediatamente con gran cantidad 
de agua. Si la irritación persiste, busque asistencia médica.

MANTÉNGASE ALEJADO DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.
PARA USO COMERCIAL E INDUSTRIAL SOLAMENTE.
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042663.78 L / 1 U.S. Gal.
Net Contents/Contenu net/Contenido neto

Prétraitement super
puissant à vaporiser
Pre-atomización super potente

Heavy Duty Prespray
Prétraitement super puissant à vaporiser
Pre-atomización super potente

Agréé Woolsafe
Aprobado como apto

para usar en lana

Heavy Duty Prespray

CAUTION: CAUSES EYE AND SKIN IRRITATION.  
Read side panel carefully.
ATTENTION : PEUT CAUSER L'IRRITATIONS DES YEUX ET DE LA PEAU. 
Lire attentivement le panneau latéral.
PRECAUCIÓN: CAUSA IRRITACIÓN EN LOS OJOS Y EN LA PIEL.
Lea cuidadosamente el panel lateral.

5529211 (10/270)

©2010 Diversey, Inc., 8310 16th Street, Sturtevant, WI 53177-1964

INGREDIENTS / INGRÉDIENTS / INGREDIENTES:

EMERGENCY PHONE / TÉLÉPHONE D’URGENCE / TELÉFONO DE EMERGENCIA: 1-800-851-7145

CONCENTRATE / CONCENTRÉ / CONCENTRADO       DILUTION / DILUTION / DILUCIÓN

HMIS      NFPAHMIS      NFPA

HAZARD RATING / INDICE DE RISQUE / CLASIFICACION EN CUANTO AL PELIGRO

4 = Very High / Extrême / Muy alto;  3 = High / Haut / Alto;  2 = Moderate / Modéré / Moderado;  
1 = Slight / Sans gravité / Bajo;  0 = Insigni�cant / Aucun / Insigni�cante

 2 2 Health/Santé/Salud 1 1
 0 0 Flammability/In�ammabilité/In�amabilidad 0 0
 0 0 Reactivity/Réactivité/Reactividad 0 0

Questions? Comments / Pour tout commentaire ou 
question / ¿Preguntas? Comentarios:
1-800-558-2332 / 
www.diversey.com

NOTE: Read and check carefully all information, 
including the specifications in this box. The job will 
not be sent to print until final okay is received. All 
information contained on the label and in this box 
are the responsibility of the final approver.

Black PMS 285 Clear Laminate

Brand: Diversey 

Product: Heavy Duty Prespray

Pack Size: 1 gallon

Date Started: 09/29/10

Size: 19.375” x 5.063”

Printing:  Slip sleeve

Lamination: YES

Printer: Plastic Labeling

Mfg.: JDI_Waxdale 

USIP: 

Product Code: 04266

Tracking: 5105590

Replaces / Based On: 5114091

Minimum type: 6/7

Bar Code Type:  UPC-A

Coordinator: Donna Wielgus

Designer: M. Gary

Revision History:
.

Sent to printer: 

See MSDS/Voir la �che signalétique/
Véase la hoja MSDS # MS0300185

Product contains no phosphorus / Ce produit ne contient pas de phosphore / 
Este producto no contiene fósforo

Water / Eau / Agua (7732-18-5) • Disodium 2-hydroxyethyliminodi (acetate) / 
2-hydroxyéthylimino (diacétate) disodique / 2-hidroxietil imino (diacetato) 

disódico (135-37-5) • 2-Ethylhexyl sodium sulphate / 2-sodium sulfate d’éthyle 
hexylique / Sulfato de sodio 2-etilhexílico (126-92-1) • Alcohol Ethoxylates / 
Alcools éthoxylés / Alcohol etoxilado (68439-46-3) • Amine salt of modified 

acrylic copolymer TS* / Sel aminé de copolymère acrylique modifié TS* / Sal de 
amina de copolímero modificado de acrílico (secreto comercial)*

KEEP FROM FREEZING ÉVITER LE GEL EVITE QUE SE CONGELE

Heavy Duty Prespray thoroughly 
cleans heavily soiled carpets and can 
be used as both a pre-spray and 
bonnet bu� cleaner. Heavy Duty 
Prespray is safe for advanced 
generation and wool carpets when 
used according to label directions.

Le nettoyant par vaporisation préliminaire pour 
usage intensif traite les moquettes très souillées. 
Il peut s'utiliser en prétraitement ou avec une 
polisseuse à bonnette. Ce produit e�cace est 
sans danger pour les moquettes en laine ou à 
textures récentes s'il est utilisé en conformité 
avec les instructions de son étiquette.

DIRECTIONS FOR USE:
AS A PRE-SPRAY:
1. Thoroughly vacuum carpet and pre-treat spots.
2. Dilute 10 oz solution with 1 gallon cold water 

(296 mL with 3.78L) in pump-up sprayer.
3. Spray carpet completely, paying particular 

attention to tra�c lanes and spots. Agitate with 
a carpet rake, extractor brush, shampoo brush or 
bonnet.

4. Allow 10-15 minutes for solution to completely 
loosen soils. Do not allow to dry out.

5. Thoroughly extract carpet with Extraction Rinse 
according to use directions. Use Liquid Defoamer 
in recovery tank if required.

6. Groom carpet with a clean carpet rake or sti� 
synthetic broom. 

7. Allow carpet to dry. Using fans will help speed 
drying.

Note: If being used for the �rst time, test for 
colorfastness in an inconspicuous area before use.
AS A BONNET CLEANER:
1. Dilute 4 oz./gal. (118 mL per 3.78 L) with cold 

water.
2. Apply light mist onto carpet bonnet.
3. Bonnet bu� carpet with your pad. Flip pad when 

soiled. When both sides are soiled, rinse or 
launder.

4. This solution can also be used for spot treatment. 
Treat spot, agitate, and rinse thoroughly.

MODE D'EMPLOI :
COMME PRÉTRAITEMENT :
1. Passer soigneusement l'aspirateur et prétraiter les taches 

individuelles.
2. Diluer en solution de 10 onces de produit par gallon d'eau froide 

(soit 296 mL pour 3,78 L d'eau) dans le pulvérisateur par pompage.
3. Vaporiser complètement sur le tapis en prêtant une attention 

particulière aux taches et aux passages de circulation. Agiter avec un 
râteau à tapis, avec une brosse à extraction ou à shampooing ou 
encore avec un bonnet.

4. Laisser agir la solution 10-15 minutes pour complètement détacher 
la saleté. Ne pas laisser déssecher.

5. Faire l'extraction avec la solution de Rinçage par extraction, en 
suivant le mode d'emploi. Utiliser l’Antimousse liquide dans le 
réservoir de récupération selon le besoin. 

6. Brosser la moquette avec un râteau à tapis propre ou un balai à poils 
synthétiques rigides. 

7. Laisser la moquette sécher. L’utilisation de ventilateurs aidera à 
accélérer le séchage.

Note : S'il s'agit d'une première utilisation, véri�er la solidité des 
couleurs dans un endroit dissimulé avant d'utiliser le produit.
COMME NETTOYANT AU BONNET :
1. Diluer à la concentration de 4 onces de produit par gallon d'eau 

froide (soit 118 mL pour 3,78 L d'eau).
2. Appliquer une brume légère sur le bonnet.
3. Faire le polissage au bonnet du tapis. Renverser le bonnet dès qu’il se 

salit. Lorsque les deux côtés sont sales,  rincer  ou laver le bonnet.
4. Cette solution peut servir à traiter les taches. Traiter la tache, l’agiter 

puis rincer complètement.

MODO DE EMPLEO:
COMO PRETRATAMIENTO:
1. Pase la aspiradora por toda la alfombra y someta las manchas a 

pretratamiento.
2. Diluya 300 mL de solución en 3,8 L (10 onzas en 1 galón) de agua 

fría, en el rociador de bombeo.
3. Atomice la alfombra completamente, prestando atención especial 

a los pasillos de circulación y a las manchas. Agite con un rastrillo 
para alfombra, un cepillo para limpiar con champú, por extracción 
o con bonete.

4. Espere de 10 a 15 minutos para que la solución desprenda la 
suciedad por completo. No deje que se seque.

5. Limpie completamente la alfombra con la solución de enjuaguar 
por extracción siguiendo el modo de empleo. Use el Antiespuma 
líquido en el depósito de recuperación si se requiere.

6. Pase por la alfombra un rastrillo para alfombra limpio o una escoba 
de cerdas sintéticas rígidas. 

7. Deje que se seque. La utilización de ventiladores ayuda a reducir el 
tiempo de secado.

Nota: Si esta es la primera vez que se usa, sométalo a prueba en un 
área poco visible antes de usarlo para comprobar que la alfombra no 
destiñe.
COMO LIMPIADOR PARA BONETE:
1. Diluya 120 mL en 3,8 L (4 onzas en 1 galón) de agua fría.
2. Aplique una niebla ligera sobre el bonete para alfombra.
3. Pula la alfombra con el bonete. Voltee el bonete cuando se ensucie. 

Cuando los dos lados se pongan sucios, enjuáguelo o lávelo. 
4. Esta solución se puede utilizar para tratar las manchas. Trate la 

mancha, agite y enjuague por completo. 

El Heavy Duty Pre-Spray limpia bien a fondo 
las alfombras muy cargadas de suciedad, y 
puede usarse como prerrociador y limpiador 
para abrillantado por bonete. El Heavy Duty 
Pre-Spray es seguro para las alfombras de 
nueva generación y de lana, si se lo usa de 
acuerdo con las instrucciones de su etiqueta.
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